武汉大学回国(入境)、出国中止研究生返校登记表

	学号
	2012*****
	姓名
	**
	性别
	*
	出生年月
	****

	学院
	*****
	专业
	*****
	指导教师
	***

	电子邮箱
	********
	联系电话
	***********

	前往国别（地区）、院校（研究所）及参加何种活动：

前往美国密歇根大学安娜堡分校，进行为期一年的博士联合培养。

	以何种性质申请出国（出境）：

国家留学基金委公派出国


	出国中止原因：

   留学期满



	出国(出境)时间:2014.*****
	回国(入境)时间:2015.*****

	留学期间工作总结（内容为留学期间的学习科研经历、国内外学习差异比较、参加的学术交流活动、主要收获等，若此处所留篇幅不够，可另加附页，字数不少于1500字。）：

2014年*月至2015年*月，本人受国家留学基金委的资助，在美国密歇根大学安娜堡分校亚洲与文化学系进行了为期**个月的博士联合培养，研究方向是中国古代医疗史，题目是《早期中国的医疗传统：以巫、医关系为视角的考察》， 合作导师是****教授。***教授是美国研究中国医疗史的权威，具有深厚的学术修养与丰硕的研究成果，已在国际学术顶尖杂志《远东学报》等刊物上，发表关于中国医疗史的论文数篇。另有关于中国古代医疗史的专著1部——The Art of Medicine in Early China: The ancient and Medieval Origins of a Modern Archive,已于2015年由剑桥大学出版。
（余下见附页）

	留学期间成果统计（含成果发表形式、时间、刊物名称、刊物类别及分区等）

*****《试论早期城市与****关系》，
*****《随州叶家山西周早期******综述》，《中国*****动态》2015年第*期。（CSSCI 来源刊）
******: An interpretation and discussion on Wuwei Medical Manuscripts. 待刊。

 

	导师意见：

 签字         年  月  日         
	学院意见：

主管院领导签字            盖章

                    年    月   日

	学院党委意见：

签字           盖章                      年  月   日
	研究生院培养处审核意见：

签字              盖  章   

年    月   日

	注明：签证未成者需提供签证国使馆出具的证明材料。导师及学院意见栏需填写对学生归国后的学习或工作的意见或建议


附页

在密歇根大学学期期间，较为系统的学习了美国医疗史的研究方法。美国的医疗史研究起步于上世纪六十年代，以加利福尼亚大学伯克利分校为中心，摸索出了一套成熟的研究理路与学术规范，已然成为当代显学，具有很强的社会影响力，为观察人类社会的发展与演变，
提供了全新的视角。密歇根大学的医疗史研究起步较早，积累了丰富的研究资料，有较为完整的研究团队，也是美国医疗史研究的重镇。学习的医疗史课程主要有：Sickness and Health in Society since 1492，History of Medicine in the Western World from the18th century to the present等，分别由密歇根大学历史系两位资深教授讲授。另外还选修了与医疗史颇为相关的巫术史课程（History of Witchcraft），参与了由人类学系发起的医学人类学研究班。这些课程与讲座，大多包含了美国医疗史研究的前沿与热点问题，具有宽广的学术视野和相当的理论深度。
密歇根大学亚洲语言与文化学系的汉学研究阵容也颇为庞大，成果也十分引人注目。其中蜚声于国际汉学界的 William Baxter (白一平)是目前海外研究中国上古音的权威，他和法国学者沙家尔共同完成的 Old Chinese: a new reconstruction 在海外汉学界获得广泛好评，并日益影响到中国学者的上古音构拟。访学期间，恰逢厦门大学文学院****教授、日本东京大学*****博士也在白一平处做访问学者，经****提议，4人组成一个上古音研读班，以新出清华简为底本，逐字研读，从文字学及通假关系等的角度，逐字核验白一平—沙家尔

构建的上古音。经过核对，大约有2000个单字的上古音可以得到确认。研读班每周两次，持续近半年，强度较大。为了弥补语音学知识的不足，白一平还专门为读书班讲授了西方语音学史及符号记录系统。
密歇根大学的本科和研究生教学管理很人性化，也极为便利。学校为了便利教师教学与学生学习，与谷歌公司合作研发了一套课程管理系统。教师备课和学生日常管理，均在该系统中完成。在每门课程正式开始之前，学校便要求教师要将该门课程的全部信息录入系统，包括该门课程的主要内容、学分、授课语言、对学生知识背景的要求等等，其中最主要的是关于本门课程的阅读资料。课程主要是以讲座的形式讲授，每次课都有相对独立的主题，在每次讲座开始之前，学生都要从系统中下载教师事先已经上传的阅读材料，阅读强度较大，平均下来，每周每门课程学生要阅读200页左右。学生的课堂表现，包括出勤、回答问题、小组讨论与发言、课堂测验等等教师都会在系统中及时反馈给学生。对于人数较多的课程，一般会由学院安排助教，助教均从研究生中选拔，助教主要帮助教师设计课程，维护课堂秩序，搜集并解答学生问题，批改学生作业等。为了保证学生能及时与教师取得联系，密大规定每一位任课教师都需要有专门的office hour,一般是每周2次，学生预约时间后，即可与教师沟通。
密歇根大学的图书资源非常丰富，获取及使用也极为方便。密歇根大学每个校区内均有数个图书馆，如中校区有本科生图书馆和研究生图书馆，前者主要供本科生使用，后者主要供研究生和教师使用。另外还有主题性图书馆，中校区专门设有亚洲图书馆，藏有中文、韩文、日文、越南文、藏文等多种语言图书，而且按照相同的主题上架，使用起来很方便。学生借书没有数量及持有时间的限制，只要没有其他人请求使用该书，该书可被借出者一直持有。所有图书的出借均可在图书管理系统里完成，发送请求后，图书管理员会把书送到你指定的地方，不需要自己亲自去书架上找书，最大限度的方便了师生。密大图书资源最具特色的是馆际互借，只要是密大图书馆没有的书籍或电子资源，在网上提交馆际互借申请后，图书馆会尽最大努力，免费为学生提供原书或者电子文件。
联合培养期间，先后两次赴芝加哥大学参加学术活动。2014年**月赴芝加哥参加武汉大学与芝加哥大学联合举办的“中国简帛学国际论坛2014”。2015年**月，受芝加哥大学夏德安教授邀请，赴芝加哥大学参加研究生学术活动。联合培养期间，先后完成了2篇中文学术论文，与导师合作完成了武威汉代医简的重新整理与翻译，即将发表。另外，还收集了大量国内难以见到的图书与论文资料。
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